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LIETUVOS   ISTORIJOS  METRA§TIS,   1981  METAI.  VILNIUS,   1982
EXEroAHHK  HCToPHH  /VITBbl,  roA  1981. BH,hoHroc,  1982

M. STRIJKOVSKIS IR PILENU SIEJIMAS SU PUNIA

EDVARDAS  a U D A V I C I U S,  ALVYDIS  N I K Z E N T A I T I S

Pilent|   problemQ   sudaro   ne   vienas  klausimas.   Vien   jos   istoriografijai   aptarti   reike-
tu   atskiro   straipsnio.    Mtisu   t.ikslas -apzvelgti   Pilenu   tapatinimo   su   Punia   traLdici].os
atsiradima.

Hipoteze, kad Pilenai  sietini su Punia,  gyvuoja ir §iandien I.
Kryziuoeiu   -kronikos i pagrindinis   §i   ivyki   atpasako].antis   faltinis -apie   Punia   ne-

::S¥aernbau26seN:=F±pi:Sax:§a€P£][:£:§asg#°:±3:J.ufas¥a::Ts:¥i:atrb£¥uat:r¥[PsS±¥rgEesris'k:::
nikomis   sakosi   besiremiqs   Motie].us   Strijkovskis,    pirmasis    parei§kes,    kad    Pilenai-
tai  Punia.

Norint   i§siai§kinti,   kodel   M.   Stri].kovskis   prie].o   tokiQ   i§vadQ,   reikia   i§tirti   ].o   kro-
nikos   pasako].imo   apie   Pilenus   tekstQ,   lyginant   j±   su   autoriaus   nurodomais   §altiniais.
Kartu  svarbu  i§siai§kinti  ir tu  faltiniu tarpusavio  santyki.

Palyginus   J.   Dlugo§o4   ir   M.   Mechovitos 5   tekstus,   ai§kiai   matyti,
kad   pastarasis   perpasako].aL  pirma].i   daug  kur   net   pazodziui,   vienodai
para[§yti  ir  kai  kurie  vietovardziai  (Namen,  Pullen).  M.  Kromerio  teks-

I  Varakauskas   R.   Pflenu   gynimas.-V.,    1960.    Sia   pla€iai   paplitusia   tradicija
jau   pries   20   metu   suabe].o].o   R.   Volkaite-Kulikauskiene   (Punios   piliakalnio   (Jiezno   ra]..)
1958-1959  in.   tyrine].iqu   rezultatai.-Kn.:   1§   1ietuviu   kultnros   istorijos,   V.,   1961,   t.   3,
p.  63).

2  Scriptores   rerun   prussicarun   (toliau-SRP). -Leipzig,1861,   Bd.1,   p.   283. (Sam-
bijos   kanauninko   analai),    p.    646    (voki§ko   bibli].os    vertimo   Hiobo   knygos    epilogas);
SRP.-Leipzig,1863, IBd.   2,   p.   7.   (Trunpo].i   eiliuoto].i   Prfusu   kronika),   p.   488-490   (Vy-
gando.Marburgieeio  kronika);  SRP.-Leipzig,1866,  Bd.   3,  p.   9   (Prnsu  ekspedicijolo  ana-
lai),  p.  72  (Torfunes  pranciskono analai).                                         ,

3  Joannis   Dlugosz  senioris  canonici  cracoviensis.  Opera  omnia  cura  Alexandri
Przedziecki    edita.-Cracoviae,    1876,   t.12,    p.    173-174;    Mathia      a      Miechow.
Chronica  polonorum.-Cracoviae,1521,  p.   233-234;   Martini   Cromeri.   De   origine
et re4bzsr.8;§[±£:upi]°9n?§¥a¥a}ibri XXXT Basileae,  1555,  p.  307.

5Mathia    a    Miechow.    Min.   veik.,   p.   233-234:    „Eodem    anno    adueniente
exercitu   ex  Almania   in  Prussian,   in      quo   erant   Margrabius   Brandenburgensis,   Comes
de  Namen,   et   Comes   de  Hennebergk,   in   terras  Lithuanorun   ingressi   sunt,   et   castrum
Pullen   oppugnauerunt,   in   quod   Lithuani   ad   quattuor   milia   hominun,   cum   coniugibus,
Pignoribus,   et   fortunis   confluxerant.   Et   quaLmquam   Lithuani   probe   restitissent,   tamen
castrum.  ex   frequenti   proiectione   machinarum   dirutum   et   expugnatum   iri   uidentes,   in
Castri   medio   rogo   extructo,   omnes   fortunas   suas   et   substantias   incenderunt.   Coniugi-
busque   et   paruulis   trucidatis,   iugulum   praefecto   castri   omnes   praebuerunt,   ne   uiui   in
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t¢6  galima  apibtidinti  kaip  J.  Dlugo§o7  pasakojimo  santrauka   (I.is  irgi
vartoja   ta   pa€ia   formq   „Pullen").   M.   Kromeris   Cia   remiasi   kaip   tik
J.  Dlugosu,  o  ne  M.  Mechovita.  Sita.i  rodd  tokios  detales,  kaip  lietuvii}
pavadinimas  „barbarais"   (M.  Mechovita  §i  epiteta  praleidzia),  lauzo  -
„pyra"   (M.  Mechovitos-„rogus").  Taigi,  be  kryziuo€iu   (Prtisu)   kroni-
ku,   M.   Strijkovskis  i§  tikru].u  teturetu  kartoti  J.   Dlugo3a-tiesiogiai
ar  per  tarpininkus.  Vadinasi,  labai  svarbu  gerai  issiai§kinti  ir  pastarojo
autoriaus pasakojimo tekstq.

Kaip  Zinia,  J.   Dlugo§as  dome].osi  dabar  dingusia  Vygando  Marbur-
gie€io  kronika;   i3  jam  paLdaryto  sutraukto  lotyni§ko  3ios  kronikos  ver-
timo   mes   ja   daugiausiaL  ir   pazistame.   Kartu   pirmiausia   i§siai§kintinas
J.  Dlugo§o  veikalo  ir  mineto  vertimo  tekstu  tarpusavio  santykis  mums
rtipimu  klausimu:                                                              t

Vygando kronikos vertimas 8
Hic  merito  cum  fratribus  Deum  laudabit,[-
quum   tempore   suo   multi   principes   etc.   ei
subveniunt,    sc.     Brandenburgensis,     comes
de  Namen,  similiter  de  Henneberg,  quidam
de   Francia   et   Austria   -et   alii   multi-I   be-
ne    compositi    in    armis,   ultra   200    galeas
habentes;    uncle   magister   in   dominica   re-
miniscere[[-   transit   cum    eis    in    Lithwa-
niam    impugnando   castrum   Pillenen-[]    in
terra   Troppen,Ill-   ad    quod    pagani    plus
quam     4000    de    4    terris    confugerant-Ill.IV-Pagani     exercitum     videntes     perterriti
sunt,    desperantes   de   castri    observacione,
infinita   bona   in   ignem   projecerunt,   se   ip-
sos   occiderunt-IV   V-,   ubi  ut  ayunt,   que-
dam  vetula  pagana  Gum  securi   100   ex  eis
occiderit   et   se   ipsam   post   interemit.    In
tall    conflictu    pagani    sic    vulnerati    multi
hinc   equitabant,   uncle   comes   de   Hennen-
berg   ibidem  bene  se  habuit  in  hoc  castro.
Rex   Lithwanorum   quesivit    vindictam     in
Prutenos,   qui   ignem,   ligna   et   lapides   in
ca`strum    et    regem    iactabant.    Rex    tamen
a   suis   clientibus    cum    schutis    protectus,
tandem  terrore  concussus,  fugit  in  quoddam
latibulum   et  conjugem   suam    transfixit    et
in  ignem  jecit-V.  VI-Pagani  in  tanta  afflic-
tione   concussi   inclinaverunt   cervices   suas,
et    rex   omnes    occidit-IV.    VII-Et    sic    in

J.  Dlugo§o  „I.enkijos istorija" 9
I-Nurneroso     exercitu    ex    Almanniae    et
Austriae   orisa-   ad   ferendum-a    Magistro
et   Ordini   Cruciferorumc-     contra    barba-
ros-C   b-subsidium-b   d-in   Prussiam-d   ad-
veniente,    e-inter    quos    Margrabius    Bran-
denburgensis,   Comes   de  Namen   et   Comes
de     Hennenberg,     numerabantur    principa-
les-e    -I     II-in   Lithuanorum   terras,  -ituln
est   et   castrunf -   Pullen-I   g-diebus   pluri-
bus  oppugnatum-g -[],   Ill-in  quod  Lithua-
ni   ex   quatuor   districtibus   .se,    h-suasque
coniuges,    pignora,    1iberos,    fortunas    atque
Pecus,   quod   locus   tan   arte,   quam   natura
munitus   erat,   conferendo-h,   1-quatuor   mi-
lium  hominum  numerum  expleverant-i -Ill.
IV-i-Et   quamvis   Lithuani   in   castro   prae-

g];Ct°±mcp°::iua€]:reps:°bre:st:ta±g::n:r_PjerE:infer;e[::
ribus    tamen    locis    castro     ex     arietation.e
bombardarum   diruto   et    patefacto,    viden-
tes.      castrum    ab    hostibus    capiendum-k,
I-    pyra   in   castri   medio   extructa,   omnes
fortunas    suas     et    substantias,     ne    hostis
illis   potiretur,   incendunt,   coniugibus   quo-
que   et   parvulis   trucidatis-IV,   VI-iugu|um
praefecto   castri   omnes   praebent,   ne   vivi
in    hostium   manus   venirent-I-VI.   VII-|n-
terim    a    Christianis    castrum    conquisitum
est;   et   irruentibus   in   illud   militibus,   pau-

hostium   manus   uenirent.   Et   christiani   castrum   irrumpentes,   paucos   ex   tanto   numero
superstites   reperierunt,   et  hos  aut  necarunt  aut  captiuarunt.   Castro   incenso   et  funditus
demolito,  regioneque  in  circuitu uastata,  in Prussiam ~redierunt".

6  Cromerus     M.    Min.    veik.,    p.    307:    „Libet    autem    insigne    quoddam    facinus
eorum   commemorare.   Gum   Cruciferi   Germanorum   quorundam   principum   auxilijs   adiuti,
agfos   eorum   infestarent,   et   arcem   Pullen   obsedissent,   barbari,   qui   erant   in   praesidio,
desperatione  retinendae  arcis  inducti,  pyram  in  medio  accenderunt,   et  facultates,  1iberos,
et   uxores   suas,   ac   seipsos   ad   extremum   in   earn   coniecerunt,   ne   uiui   ill   potestatem
hostium  uenirent".

7  Plg.  5,  6  i§na§as  ir  J.  Dlugo§o teksta  (9  i§na§a).
8  SRP,  Bd.  2,  p.  488-489.
9  D 1 u g o s z  J.  Min.  veik.,  p.  172-174.
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:::t:I:::meptoLrL:p:e:n:nmod¥c=:tte±a g:f:±t_aasn]L[t#L:    t%rmms=::i::I:tttL::au:t:tense:t::nr:u::ua¥oae¥un::ttEt:%:::
censo   et   demolito-in,   regione   in   circuitu
vastata,     n-Prussian     catholicus     exercitus
rediit-n-VII.

Kaip   matyti,   abie].u  tekstL|  sutampa   ne  vienos   eilutes   turinys;   to-
kios  eilutes  sudaro  didesne  I.t!  dal±  (I-I,  11-11,  Ill-Ill,  IV-IV,  VI-
VI,  VII-VII).  Vienodai  ra§oma  ir  kai  kurios  formos   (Namen)   bei  i§-
vardi].ami    trys  grafai   (Naqui.uro,   Henenbergo   ir   Brandenburgo    [mar-
grafas]}..  4Pieju  tekstu  giminingumas  neabejotinas.  Zinoma,  J.  Dlugo§as
nenurasine]o  pazodziui:   nieko  nesakoma  apie  Trapenu  Zeme,  perpasa-
ko].ant  iliustruo].ama  anachroninemis   autoriaus   laiku    realijomis    (bom-
bardos ]°),  praleidziamas  pasako].imas  apie  padedan€iQ  Zmonems  nusizu-
dyti   gent,t?  .;r   Margirio   nuzudoma   Zmona,   taip   pat   itartinas   suzeistu
lietuviu  ls]o]imo  epizodas   (Y-V).  Nesutampa  ir  paeiu  Pilenu  ra§ymo
forma  (Pillepen-P.ullen).   Ypac   pastarasis   faktas   vereia   kelti   klausima,
ar  J.  Dlugosas  cia  nepasinaudo].o  dar  kitu  protografu-pa€ia  Vygando

g[rao:±ak±:;:[#±E±abja.£La]±u:::±omTrteKkas:g;rto§±s±ku]caous:T%]:::=:apaetrsggsE±ot].ej=
sio   Vygando   kronikQ,   veikalus.   Pirmiausia   Cia   sutampa   vietovardzio
„Pullen"   (f-f)   forma.   Atitinkamos  turinio  vietos,   nepaisant   skirtingu
k.albu,  ko  gera  tarpusavy yra  artimesnes nei J.  Dlugo§o  ir Vygando  ver-
timo  lotyni§ki  tekstai  (a-a,  b-b,  c-c,  d-d,  g-g,  I.-I.,  k-k,  n-n).
Kai  ku.rio5  vietos  ypa€  artimos  (h-h),  o  pora  sutampa  ko  ne  pazodziui
{e-e,  I-I,  in-in).  Kur  K.  Siuco  tekste  randame  btidingu  „misionieri§-
ko"   ar  kareiviu  Zodyno  stereotipu,  J.  Dlugo§o  aptinkame  pana§iu,   tik
dar  nepalankesniu  lietuviams  ir,  prie§ingai,  i§kelian€iu  „Kristaus  karius"
pasakymu   (heiden-barbari,   ordens   volck -catholicus   exercitus).   Vadi.-
nasi,  ir  Cia  prasiki§aL  §iaip  I.au  gerai  Zinoma  jo  antipatija  lietuviams.  Bet
btitent  §i  tendenci].a  irgi  rodo  abie].u  aptariamt!  tekstu  kontaktQ.  Atkrei-
___ _         1  ,.., ®                       , ,      1         -
pus   demes±   i §ia  aplinkybe,   galima  n-urodyti -dar  viena  abieju  tekst:I

]°  Plg.   gerokai   atsargesni   M.   Mechovitos   pasakyma:   „castrum   ex   frequenti   proiec-
tione machinarum  dirutum"  (Zr.  5  i§na§a).

Deut:[chs.RpidB€.nd:inpian4d8e9n-€3£:"fur(sdt±eenchreerurtezn:erar£:I).inbd-pF][:CrhidEer±±Eg]eanEttijffe=:beg::
mena-,   die-C   kegenst  die  heiden-C   vnd  ungleubigen  furnemlich   zu  streiten  sich  devo-
tieret   vnd   verlobet   haitten,e-   vnter   denen   die   furnemsten   waren   ein   marggrave   von
Brandenburg,  ein  grave  von  Henneberg  vnd  ein  grave  aus  Franckreich  von  Namurs-e. . .
und   am   sontag   reminiscere   belegten   sie   die   vestungf -   Pullen-f   oder   Pilleven,g-   stur-
meten  dieselb  mit  aller  maLcht  ettliche  tage  lang  an  einander-g  i-Die  Littawen  wehreten
sich  manlich-i,   1-deren   bey    4000   dorinnen   waren-I,   die   waffen   und   schwert   fureten,
vnd  waren  von  allen  orten  aus  der  nachbarschafft,  do  sie  der  bruder  anzug  vernahmen,
h-nit weib,  kind,  vich,  hab  vnd  gutt,  dohinein       in  gute  gewersam  geflohen-h...   k-Dan
do  sie  merckten,  das  sie  sich  lange,  nicht  halten  kunten,  vnd  yhre  polwerck  vnd  wehren
durch   stettig   vnauffh6rlich   sturmen   albereit   durchbrochen   vnd   an   etlichen   orten   fast
niddergeworffen-k,   I-do   zundeten   sie   ein   grosz   fewer   an,   warffen   alle   hab   vnd   gutt
dorein,   folgi.g   erwurgeten   sie  weib   und   kint,   murffen   sie   ins   fewer,   darnaLch  mordeten
sie  sich  VAtereinander;   die  mehrern  teil  hielten  yhrem  obersten   (Wigandus   nennet  yhn
k6nig Marger)  die helse dar,        das   er  einen  nach  den  andern  abhiebe-I...   in-Die  ves-
tung  wart  verbrennt,   in   grunt   gebrochen  und   gleichs   der   erden   geschleiffet-in.   n-Also
zog   des   ordens   volck  widder   in   Preussen-n..."   Plg.   J.   Dlugo3o  tekste   (prie  9   i§na§os).
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artima  vietQ   (I-I),   o  Margirio  vardo   (kur  K.   Siucas    ai5kiai    nurodo,
kad   perpasakoja   Vyganda)   praleidima   nesunku   paai§kinti   J.   Dlugo§o
abejingumu.   Pazymetina.   ir  tai,   I.og  pilenie€ing  vada  J.   Dlugo§as,   kaip
ir  K.   Siucas,  vadina  vyresniuo].u,   o  ne  „karaliumi",  kaip  sakoma  Vy-
gando  kronikos  lotyni§kame  vertime.  Pagaliau  tikimybe,  kad  Dlugo§as
naudojosi  pa€ia  Vygando  kronika  ar  labai  jai  artimu  tekstu,  didina  dar
ir  tai,  kad  visose  kitose  mums  Zinomose  kryziuo€iu  kronikose  apie  Pi-
lenu  sugriovimq   ra§oma   labai   trumpai 12.   Kiek   daugiau   (beje,   nepasa-
kant  Vygando  ir  J.  Dlugo§o  .nurodomu  smulkmenu)   pasakojama  Prtisu
ekspedici].olo  analuose,  ta€iau  ju  duomenys  skiriasi  nuo  tu,  kuriuos  ran-
dame  Vygando  kronikoje  ir  J.  Dlugoio  „Lenki].os  istorijoje",  Cia  nuro-
domas   Brandenburgo   margrafo   vaLrdas ]3',   pateikiami   skirtingi   skai€iai
ir  kt.  14.

Visa  tai  reikia  atsiminti,  lyginant  M.  Strijkovskio  kronikos  ir  J.  Dlu-
go§o „Lenkijos istorijos" atitinkamas i§traukas :

M.  Strijkovskio  kronika 15
Tegoz   roku.1336,   V[[]-gdy   wielkie   woys-
ko   z   Niemieckich   ziem-V[[]    X-przyciQg-
nelo   do   Prus,   mad  ktorymi   byli  Hetmana-
mi     Margrabia     Brandenburski,    Grof    Na-
menski  y   Grof  Hennenbergski-X,   IX-zlqc-
Zywszy  mocy  swoie  z  Krzy2akami-IX    XI-
Ciagneli     do    ziem    Litewskich-IX,     'XII-y
oblegli zamek   Pullen-XII,    X]II-w   ktorym
sic   bylo   wiecey  niz   cztery   tysiace   Litwy,
z   Zonami,    z   dziatkami,   z   dobytkami   y   z

¥±:±±tn°rf::ari|:tkp±Zedza£:#_xw]i[e[lk¥]vw_og::®

bywali    ich    tedy    vstawicznymi   szturmami
Krzyzacy,   a  Litwa   sic  tez  meznie  y  prze-
waznie  z  blank2Y _¥aEzes:¥k[o]#::iec¥:£:
broni|a-Xlv.
dlugo   meznie   a   stale  Niemcom   odpor   da-
wali,    wszakze    gdy obaczyli, iz iusz wszystek
zamek  byl   prawie  rozwalony,   blanki,   scia-
ny   y   wieze,   czest¢   a   gesta   strzelba   dzia-
1ami    y    taranami   rozbite-X  V,    XVI-wnet
wielki  stos  drzew  suchych  w  posrzod  zam-
ku   zlozyli,    na    ktory  wszystki  maietnosci,
5zaty   y   skarby   wiozywszy,   zapalili   a   PO-

LE:E:::-:si£:t:e;ia;,:;::ifcfl:ie:!;seciEu:1,ill=l=V:I:

J.  Dlugo§o  „Lenhijos  istorija" 16
VI[[-Numeroso   exercitu   exa  Almanniae   et
AustriaLe   oris-V[[[    [X-ad    ferendum    Cru-
ciferorum     contra    barbaros    subsidium-IX
X-in       Prussian    adveniente,    inter    quos
Margrabius      Brandenburgensis,    Comes    de
Namen   et   Comes   de   Henneberg,   numera-
bantur   principales-X,    XI-in    Lithuanorum
terras   itum   est-X[   X[[-et   castrum   Pullen
diebus   pluribus   oppugnatum-XII,     XIII-in
quod   Ltihuani   ex    quatuor    districtibus   se,
suasque    coniuges,    pignora,   1iberos    fortu-
nas   atque    pecus,    quod    locus    tan   arte,
quam    natura    munitus    erat,     conferendo,
quatuor   milium   hominum   numerum   exple-
verant-XIII.    XV-Et   quamvis    Lithuani    in
castro   praedicto   conclusi,   probe,   saxis   su-
perne    feriendo    impugnatores,     restitissent:
in   pluribus   tamen   locis   castro   ex   arieta-
tione  bombardarum  diruto   et  patefacto,  vi-
dentes  castrum  ab  hostibus  capiendum-X V,
XVI-pyra   in   castri  medio   extructa,   omnes
fortunas   suas   et  substantias,   ne  hostis   illis
potiretur,      incendunt,     coniugibus     quoque
et    parvulis   trucidatis-Xvlr    XVII-iugu|u|n
praefecto   castri   omnes   praebent,    ne    vivi
in   hostium   manus    venirent-XVII.    XVIII-
Interim   a   christianis    castrum    conquisitum

12  Sill  kroniku  atitinkamos  vietos  nurodomos  2  i§na§oje.
13  Kad  Vygandas   negalejo   Zinoti  Brandenburgo  maLrgrafo   vardo,   rodo  K.   Siuco  prie-

kai§tai-Zr.:   SRP,   Bd.   2,   p.   489:   „derer  rechte  namen  durch  die  nachlessige  scribenten
vergeszen".

]4  SRP,   Bd.   3,   p.   9:   „Anno   1336   dominus   Ludowicus   marchio   Bfandenburgensis   et
multi   principes   erant   in   Prussia,   cum   quibus   frater   Theodericus   de   Aldenborg   et   200
fratres   et   6000   armatorum   castrum   Lethowinorum   dictum   Polonim   expugnarunt.   Ultra
5000 hominum  ceperunt  et occiderunt".

15  Stryjkowski   M.   Kt6ra  przedtym  nigdy   Swiatla  nie  widziala,   Kronika  Polska,
litewska,   £m6dzka   i   wszystkiey   Rusi    (toliau-Kronika).-Kr61ewiec,   1582,   p.   426.

16  Zr.   9  i§na§q.
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yemu   dobrowolnie   sic    scinac    dali,    abyzywo   w   rece   nieprzyjacielkie   nie   przysz-
ii-xvll.   XVIII-Niemcy  potym,   gdy  sie  do
zamku    wdarli   y   wbili,   malo   co   od   czte-
rech   tysieci    Zywych   Litwy   zostali,    y    to
y  tych,   gdy  sie    dosi6  meznie    z   Starostq

i#kiib|:E#±opkriakwufez#c¥addous'ta]£¥£xe#]C]¥XIX-a,   zapaliwszy  Zamek  y  do   gruntu   go
spaliwszy,   wolosci   takze   okoliczne   zwoio-
wawszy,  do  Prus  sis  wrocili-XIX.

ly8ine  jo

est;   et  inrruentibus   in  illud  militibus,   pau-
ci   superstites   ex   tanto   numero. 'Lithuano-
rum   reperti   aut   necantur   aut   captivantur-XVIII.    XIX-Castro    autem    praLefato    fun-
ditus   incenso   et   demolito,   regione   in   cir-
cuitu   vastata,   Prussian    catholicus    exerci-
tus  rediit-Xlx

Abieju  tekstu   artimumas   neabejotinas.   Daugel±  J.   Dlugo§o   veikalo
vietu M.  Stri].kovskis tiesiog  pakarto].a  (VIII-VIII,  X-X,  XI-XI,  XII-
XII,  XIII-XIII,  XV-XV,  XVI-XVI,   XVII-XVII).   Tokie   skirtumai,
kaip. Zodziu  „Austria"   (Zr.  VIII-VIII),  „diebus  pluribus"   (Zr.  XII-XII),
„Saxis   superne   feriendo"   (Zr.   XV-XV)   praleidimas   ar   ZodziL|   „przed
onym   wielkim   woyskiem   Niemieckim"    (XIII-XIII),    „szaty"    (XVI-
XVI)  iterpimas,  yra  visi§kai  neesminiai  redakciniai  pataisymai.  TQ  pati
galima  pasakyti  ir  apie  du  paskutinius  J.   Dlugo§o   i§traukos  sakinius,
kuriuos   M.   Stri].kovskis   vien   teksto    pozitiriu    labai    mazai    pakei€ia
(XVIII-XVIII,..XIX-FIX).  Ta€iau  §ie  magi  pataisymai  kei€ia  visa  po-
litine  kon,¢epci]Q.  Kunigui  J.  Dlugo§ui  Cia  kovoja  krik§eionys  pries  pa-
gonis,   sazinipgai   tarnau].an€iam   savo   nau].a].ai    tevynei    M.    Stri].kovs-
kiui -lietuviai  ginasi  nuo  pavergeju.  Todel  ir  pakei€iami   „christiani"
i   „Niemcy",   o   „catholicus   exercitus"   tiesiog   praleidziamas,   i§   atskiro
Sakinio  padarius  3alutini.  Del  to  M.  Stri].kovskis  ir  nekalba  apie  „pagal-
P,a  ordinui  pries  barbarus"   (Zr.  IX-IX).  Ir  btitent  tan,  kad  dar  labiaulsry§kintu  Pilenu  gyne].u  didvyri§kuma,  M.  Stri].kovskis  pailiustruo].a  ji

:%::ia]iaa±z#:Imp:up:f±¥niupJgun]:ie¢dabTe:Sgs#gqkrt±i[n+i_J±S[)¥£ipkari§kiui
Taigi  didele  J.  Dlugo§o  ir  M.  Stri].kovskio  tekstu  dalis  sutampa,  o

magi  ju  skirtumai  gali  btiti  ai§kinami  M.  Stri].kovskio  pozici].os  lemia-
mais   redakciniais   taisymais.   Vadinasi,   galima  visi§kai   tiketi  M.   Stri].-
kovskiu,   savo  pgsako].imo  apie  Pilenus  pabaigoje  nurodan€iu,  kad  I.is
remesis J.  Dlugosu.

I§baigto  M.   Stri].kovskio  kronikos   teksto   vaizdo   neturesime,   ne'pa-
1`7-n;|`^     i_     ~..      _..1_..I____I           _.1.         . ________,      __-r_su   ankstesniu   eiliuotu   autoriaus   variantu [8.-Eiliuojant   atsi-

]7  Vienos  uZuominos  §ioje  vieto].e  ivertinimQ  Zr.  Prie 24  i§na§os.
18  Stry].kowski    M.   0   poczQtkach,   wywodach,   dzielnosciach,   sprawach   rycers-

kich   i   domowych  slawnego  narodu  litewskiego,   Zemojdzkiego   i  ruskiego,   przedtym  nig-
dy   od   Zadnego   ani   kuszone,   ani   opisane,   z   natchnienia   Bozego   a   uprzejmie   pilnego
do§wiadczenia   (toliau -O  poczatkach).   Opracowala  Julia  Radziszewska.   Warszawa,   1978,
p.   265-266:   „0  przewaznej   stalej   a  pamieci   godnej   Litaw6w  na  zamku  Pullenie  obro-
nie   i   smierci.   Natenczas   margraf  do   Prus   przyszedl   brandenburski,   //  A   grofowie:   na-

izij|::|fll;friof:k;ifyiii:z|e:u:i:;g:#g¥brf::::!irF:e:!i|ri#if!:z,o#ji!,:i;I;ji::¥:Eer3ge:zn¥:-
dlugi  czas  bronili,   //  A  Niemcy  ustawiczne  z  dzial  §Ciany   lomili,  //  Wielko§6   knecht6w
pod  blanki  w  trzech  szturmach  polegla,  //  A  uprzejmos6  litewska  rozbitych  Scian  strzeg-
1a.   //  A   Zony,   krzycac   gzosem,   niebo   pfzebijaly,   //   Jednak   drewem,   kanieini  Niem-
cow  odbijaly.   //  Wybili  pierwsza  brame,  w  zanek  sie  werwali,  //  Litwa  im  odpiera].ac,
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randa  daug  pa§aliniu  Zodzit!,  ta€iau,  nepaisant  to,  tekstu  turinys  labai
pana§us.                            `

Kaip  sakyta,  M.  Stri].kovskis,  be  J.  Dlugo§o,  dar  mini  M.  Mechovi-
ta,  M.  Kromeri  ir  Prtisu  kronikas ]9.  Citata  i§  M.  Kromerio2°  tikrai  ro-
do,  kad  jo  darba  M.  Strijkovskis  skaite  ir  mielai  pasinaudo].o  ideja  i§-
garsinti  Pilenu  gyneju  didvyri§kuma.   0  jai  iktinyti  jam,   Zinoma,   kur
kas  geriau  tiko  ne  M.  Kromerio  santrauka,  o  paties  J.  Dlugo§o  tekstas.
M..   Stri].kovskis  naudojosi  M.  Mechovitos  kronika.   Sitai  taip  pat  rodo
abie].u  §iu  autoriu  i§trauku  patys  pirmieji  ir  paskutinieji  Zodziai 2t   (be-
je,  pastaru].u  koncepcija  M.  Strijkovskiui  buvo  priimtinesne  uZ  atitin-
kamos  J.   Dlugo§o  vietos).   Galima  dar  btitu  smulkiau  panagrineti,  kas
M.   Stri].kovskio   pasako].ime   labiau   sietina   su   J.   Dlugo§u,    o    kas   su
M.  Mechovita,  bet  mtisu  aptariamam  klausimui  tai  jau  neturi  esmines
reik§mes.,   nes   yra   visi§kai   ai§ku,   kad   M.   Stri].kovskis   naudojosi   jais
abiem,  o  M.  Mechovita  savo  ruoztu  nedaug  nukrypo  nuo  J.   Dlugo§o
teksto.

Aptarus  J.  Dlugo§o,  M.  Mechovitos,  M.  Kromerio  ir  M.  Strijkovskir+
i§trauku  tarpusaLvio  Santyki.,  lieka  konstatuoti,  kad  pastaro].oje,  i§skyrus
nereik§mingus  intarpus  bei  pakeitimus,  nerasime  tokios  vietos,  kur  ne-
btitu  karto].amas   tri].u   pirmu].u    i§trauku   tekstas.    Vadinasi,    nustatant
M.  Strijkovskio  teksto  ir  vokie€iu  kroniku  santyki,  1ieka  orientuotis  tik
i  §iuos  nezymius  intarpus.  Vis  delto  kai  ka  dar  reiketu  aptarti.

I  vokie€iu   kronikas   M.    Stri].kovskis    apeliuoja    daugely].e    vietu 22`.

3]an€£m:r:i%k=mt±reuspT6[t  {£Z:|¥£/e/k[it`ic:t'  izrazia:e:apzr¥|±:i:  Ebn±eecz£:i /!zt::[£=j Qpr7/ek3: I dprea]£]P.
mach,   a   drudzy   wieze   podkupuja   //.   Litwa   widzac,   iz        dluzej  bronic  sic  nie  moga,  //.
Gdyz   Niemcy   nacierali.,   ustawiczna   trwoga,   //   Uradzili   od   swych   rek   sami,   pomrze6
meznie,   //  A  nizby  Zywi  mieli  bye  u  Niemc6w  wieinie.   //     Tak  stos  wjelki  Sr6d  zamku

£Feo#y::kg[r:Tekz{::#±,b,y,{oTa,,ktfyryss±:arE±ye,in::ac¥±±ew£¥§Lko±,pzot::i.]£.do,£r[nTepa:]±±e±3±ttor.za;;
Potym   i.ony  i  dziatki  swoje   poscinali,   //  Aby  na   ich  wiezenie   Zywych  nie  patrzali.  //
Sami  sic  potym  sp6lnie  placzac        przeprosili,   //  A  tak  jeden   drugiego  miedzy  soba   zbi-
1i.   //  Drudzy  swemu  staroscie   Scina6  sis  kazali,   //  IZ  ledwie  o  sto   Zywych  z  tej   liczby
zostali.   ;'/   Tan   korzys6   popaliwszy,   w   pole   wyskoczyli,   //   Smier6   mezna   odwazywszy
srogi boj  stoczyli.  [171v]  //   Zaden  sic  nie  dal  pojma6,  bit   sic  do  upadu,   //  Niemc6w  tez
wielkos6  legla,  I.ak  Zyta  od  gradu.  //  Staroscie  prawa  reke  w  tym  boju  ucieto,  //  Lew¢
sic  dlugo  bronil,  az  mu  leb   rozcieto;   //  Tak  wszyscy  meznie  mezn`i  mezowie  polegli,   //
Wolac  w  wolno§ci  umrze6,  niewoli  sic  strzegli.  //  A  Niemcy  w  pusty  zamek  gwaltownie
wskoczyli,  //  Nie  nalawszy  korzysci,  z   gruntu  go  spalili.   //  Tej   sic  cnocie  sam  Kromer,

Et:e:X3pk#pdez:sy:#ze:asc?a.?ogbz:1:i:g::Fa:.d,?:±z:l#,:,sE:i;t::;::ksoLz|:e:I:i:.sii:|ka:i::I:ef;oiisclz|::i|I
.        _    ,                   -               ,                                              1     .     1            .,      .                I  I        ++                                           1 ..,.              ®          ,          ®     \                                             ,      ,

1y,  //  Co  by  me2\nie  pradziady  potomkom  wzjawili,  //  A  ony  by  sic  tez  w  ich  dzielnos-
ciach  €wiczyli".

]9  Stry].kpwski   M.   Kronika,  p.   426:   „0  tym  Dlugosz  y  Miechouius  lib.   ut  sup-
ra,   y   Cromerus   lib.   12.   Libet   autem   insigne   quoddam   facinus   eorum   (id   est   Lituano-
rum)  commemorare  etc.  y  Kroniki  Pruskie  etc.  szerzey  swiadcza".

20  Plg.   6   ir   19   isna§as.   Eiliuotame   variante   M.   Strijkovskis   cituoja   visa   M.   Krome-
rio   i§trauka   (plg.   6   iina§a   ir:.Stryjkowski   M.   0   poczatkach,   p.   266).

21  Plg.    M.    Stri].kovskio   pasakojima    (Zr.    prie    15   i§na5os)    ir   5   i§na§a.    Beveik   visa
M.    Mechovitos    pasakojimo    teksta    M.    Strijkovskis    cituoja    savo    eiliuotame    variante
(S t r y j k o w s k i  M.  0  poczatkach,  p.  266-267).22  Plg.   Stryjkowski   M.   Kronika,   ifangos   8   p.:    „kilko    dziesiat    Exemplarzow
Ruskich,   Moskiewskich,   y   Litewskich   Latopiszczow,   takze   inszych   lacinskich,   Greckich,
Szwedskich,  Duhskich,  Polskich,  Liflandskich  etc.  Historikow''.                                         ,
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I.   Strelke   atkreipe   demesi   i   tai,   kad   minimos   4  Livonijos   kronikos,
P.   Dusburgo   ir   3   Prtisu  kronikos'23.   Apie   pastaru].t!   galimQ   poveik±   ir
reikia  kalbeti,  nors  jau  savaime  ai§ku,  jog  I.is  menkas.  Galima  ±Zvelgti
ry§i   tarp   Vygando   lotyni§ko   vertimo   ir   M.   Stri].kov,skio   pasakojimo
tekstu,  ypa€  kalbant  apie  eiliuotQ  jo  varianta:  vertime  yra  neai§ki  vie-
ta  apie..Iietuvit!  i§].ojima  i3  pilies   (atkarpo].e  V-V),   o  M.   Strijkovskis
apraso  ispuol±  (galutiniame  variante  „daznus  i§puolius") 24.  Cia  kaip  tik
ir  turime  intarpa,  kurio  negalima  sieti  su  lenkt|  autoriais  (M.  Strijkovs-
kio  teksto  XIV-XIV  atkarpa) '25.  Prisiminus,  I.og  jau  J.  Dlugo§o  i3trau-
kos  analize  rodo  Vygando  kronikai  artimo  teksto  poveiki,  nemaza  tiki-
mybe,  kad  kazkQ  pana§iai  aptiko  M.  Stri].kovskis.  Ta€iau  net  ir  §iuo  at-
veju nera ko tiketis, kad gale].o btiti kalbama apie PuniQ.

Simonas   Grunau   taip   pat   mini   Pilenu   apgulima,   bet   I.o   kronikos
tekstas  visai  kitoks26.13  viso  to  i§eina,  kad  i§  M.   Stri].kovskio  i§trau-
kos  teksto  negalime  paaiskinti  I.os  santykio  su  Prtisu  kronikomis.  Gali-
ape  tik  suvokti,  I.og  jos  maziausiai  veike  M.   Stri].kovsk±,   Esmes  nekei-cla,   I.ei  kqrtqis  M.   Stri].kovskis  ir  naudo].osi    (kas   ne    per    daugiausia
tiketina)  giminingu  Vygando  kronikai  tekstu,  kaip  leistu  speti  §ios  kro-
nikos  ir  J.  Dlugo§o  i§traukos  tarpusavio  santykis.  Juo  labiau  nepaisyti-
pos   Prtist!  kronikos   mums   rHpimu  klausimu,   I.ei   M.   Strijkovskis   apie
]as  teuzsimine,  Zinodamas,  jog  tai  seniausi  §altiniai,   pasakojantys  apie
Pilenu  apgulimq.

1§  visko,  kas  pasakyta,  i3eitt!,  kad  I.okios  uZuominos  apie  Pilenu  ry-
§±  su  Punia  §altiniuose,  i§  kuriu  susikloste  M.  Stri].kovskio  pasakojimas
apie Pilenus, nerandame.

23  SRP,  Bd.  2,  p.   142.

::  2i:. i85'  |§5n::a|8  £§na§as.
26  Simon  Grunau's  Preussische   Chronik.   Im  Auftrage   des  Vereins   ftir  die  Geschichte

der   Provinz   Preussen   hrg.   von   Dr.   M.   Perlbach.-Leipzig,    1876.    Bd.    1,   p.    581-582:
„Es   quamen   in   Preussen  umb  Marien   willenn   zu   Theoderico   dem   homeister   im  namen
die  heidnische  Littaw  den  cristen  underthann  zu  machen,  wen  Gedemino  der  konig  het
den   in   Lifflandt   durch   seinen   son   Gwaligotto   ein   mechtigen   schaden   gethan;   da   war
Ludwig   der   graff   von   Baden,   Philip   der   graff   von   Nahmen,   Rudolphus   und   Paulus
graff  zu  Hennenberg,   Otwart   graff  von  Mantsi,   Johann  her  von  Rippenstert,   Otto   von
Bergaw   und  Heinrich   sein   von  Aronten,   Andreas   von   Dobrogast,   Arnolphus   graff   von
Vieraden,   Conradus  freyherr  von  Eschenaw,  Winmarus  von  Grymmingen,  Fryderich  von
Colampna,  und  Cristof  Monnch  von  Basel.  Dise  alle  hetten  viel  ander  bern  nit  in  unnd
gut  volck  achtauset  unnd  sie  logen  zu  Konnsberg  und  umbher   unnd  es  war  nit  wynther,
damit   sie   in   Littaw   weren   gezogen.   Sie   tetten   eins,   unnd   sie   legten   zu   hauffe   und
stifften   Sanct   Jergen   spital   und   kauften   darzu   gutte   zinsse.   So   gab   got   mach   liecht-
messen  ein  solchen  harten  wynter,  damit  sie  in  Littaw  quamen  unnd  gewonnen  Pileyno
stat  unnd  schlos,  aber  nit  irem  mercklichen  schadenn,  unnd  geschach  also.  Die  furssten
und   grafen   pliben   in   Preussen   bey   den   homeister,   sonnst   das   ander   volck   nit   den
marschalck   b.   Heinrich   zoch   vor   Pyleino.   Pyleino   in   sich   hette   des   koniges   hausfraw
unnd   deine   kynder   von   Littaw   unnd   war   seer   feste,   wan   es   war   ein   bolwerck   von
gentzen  ronen  83  spannen  hoch  und  52  dicke,  es  het  umb  sich  einen tgraben  26  schuch
die ff ,  50  breit  und  gut  volck.  Die  b.  mach  irer  weise  sturmpten  und  nit  volcke  sie  die
graben   erfileten   unnd   schier   alle   verwunth.   In   solchem   sie   musten   abtreten.   So   war
da   ein   ritter  Werner  von  Rondorff  und   dieser  hette  dreissig   gutter   schutze  under   im.
So   nan   er   zehen   schock   seiner  pfeil  und   schos   die   an   underlasz   ins   schlos,   und   got
gub,  upd  es  wart  bor,nnende  und  auch  im  grundt  brannte  nit  allen,  was  da  war,  unnd
das  volck,  was   da  war,   quam  wider   gen  Preussen  nit  wenig   freudenn".   Plg.   M.   Stri].-
kovskio   teksta   (Zr.    15'  i5na§a).   Atkreiptinas   demesys   i   Zodzius   apie   pripildyta   griovi.
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M.   Stri].kovskis   Pilenus   identifikuo].a  su  Punia   para§tes    pastabo].e,
ideto].e  ties  skyriaLus,  kuriame  pasakojama  apie  Pilchu  gynima,  pavadi-
nimu.  Jo  nuomone,  suklydus  perra§inetojams,  i§  „Punen"  pasidare  „Pu-
11en" 27.  M.  Strijkovskio  teksto  analize  rodo,  kad  ra§ytiniai  §a.1tiniai  §i-
tokios  I.o  isvados  nenuleme.  Ta€iau  pagrindiniu  §altiniu,  kuriais  jis  re-
mesi,   forma   „Pullen" 28  galejo  btiti  impulsu  susieti  Pilenams  su  Punia.
Be  abel.o,  ivertintina  ir  tan  tikraL  legendu  galimybe,  bet  tai  jau  atski-
ras  klausimas.

Pilenu pavadinimo formos §altiniuose

Sambi]. os kanauninkas
Vygando kronikos vertimas
Torrines  pranci§konas
K.  Siucas

J.  Dlu8O§as

M.  Mechovita

M.  Kromeris
M.  Strijkovskio  eiliuotas  va-
riantas
M.  Strijkovskio kronika
Priisu  ekspedicij olas
Hiobo knyga
Trunpoji  eiliuotoji Prdsu
kronika
S.  Grunau

SRP,  Bd.  1,  p.  283
SRP,  Bd.  2,  p.  488-489
SRP,  Bd.   1,  p.  72
SRP,  Bd.  2,  p.  489-490

Dlugosz  J.  Min.  veik.,
p.  172-174
Mathia  aL  Miechow.

Pillenen
Pillenen
Pileno
Pilleven
Pullen
Pullen

Pullen
Min.  veik.,  p.  233-234
Cromerus  M.   Min.   veik.,  p.   307      Pullen
Stryjkowski     M.      0        poczat-      Pullen
kach ...,  p.  265-266
Stryjkowski  M.   Kronika,   p.   426      Pullen
SRP,  Bd.  3,  p.  9                                          Polonim
SRP,  Bd.1,  p.  646                                      Pelen
SRP,  Bd.  2,  p.  7                                          eine  burc

GrunaLu   S.   Preussische   Chronik,      Pilleyno
Bd.   1,  p.  581-582

M.  cTpblHKOBCKHH  H  HAEHTH®IncAIHm  I"^EHAH  H  IIVHH

3.   ryAABHtlloc,   A.   HMK)KHHTAHTHc

pe3roMe

MecTOHaxo;KAeHHe   AHTOBCKori   KpeHoc"   H117LeHafi,   3all|HTHHKH   Ko-
Topori  repoHtlecKH  Hol.H6AH,  cpaxaflcb  IIpoTHB  KpecTOHocHeB  a   1336` 1'.,
Ao   cHx  IIop  He  ycTaHOBAeHo.   oqeHI>  IIOHyAHPHa  rHHOTe3a,   cTopoHHHKH
KOTopofi  HAeHTHdyHI|HpyroT  11117ieHari  H  TeHepelHHroro  IlyHro.

ABTopEI    cTaTbH   oTMetlaroT,   TITo   HH   a   oAHofi   H3   HeMel|KHx   -xpoHIIK
(ocHOBHble   HCToqHHKH)   IlyHH   He   ylloMHHaeTCH.   HepBblM  BblABHHyA  Ta-
Kyro  MElcAb  a   cBoefi  xpoHHKe  M.   CTpblfiKOBCKHH.   AHaA113   HCToqHHKOB,
KOTOpEIMH   pyKOBOACTBOBaAcfl   M.   cTpblriKOBCKHfi   (jl.   AnyroIII,   M.   Me-
XoBHTa,  M.  KpoMep),  IIOKa3blBaeT,  tlTo  He  HMH  IIpeApelHeH  TaKofi  BEIBOA.
TpyAHee     ycTaHOBHTb    cBH3I]    TeKCTa  M.   CTpblriKOBCKol.o   c   HeMeHKHMII

27  Stryjkowski   M.   Kronika,  p.   425:   „Zda  mi  sis   iz  podobno   rna  bye  na  Zam-
ku   Punienie   albo   Puniach.   Bo   iesli   Historik   stary   napisal   Punen   staroswiecka   literQ,
tedy  za§  drudzy  miasto  n  dwoie  11  polozyly,  a  za  Punen  Pullen  napisali".

28  J.   Dlugo3o,   M.   Mechovitos   ir   M.   Kromerio-Zr.   pridedama   lentele.
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XpoHHKaMH,     xo"    HecoMHeHHo,   tlTo   OHH   He   oKa3aAH    3HatlHTeAbHoro
BAHHHHH  Ha  OIIHcaHHe  06OpOHbl  HHAeHari.

BLIIIIecKa3aHHoe  AaeT  ocHOBaHHe  3aKAloqHTb,  tlTo  yKa3aHHe  Ha  HyHfo
flBAfleTcfl  HpeAHOAOxeHHeM  caMoro  M.   CTPEIKKOBCKol'o,   KOTopblfi  IIOAa-
I'aA,    tlTo   HPH   HepeHHCEIBaHHH   MaHycKPHIITOB   Ha3BaHHe    HyHeH   6blAo
HCKaxeHo,  a  pe3y^bTaTe  tlero  IIoflBIIAocb  «HyAAeH».


